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• If using a ladder during assembly, use externe caution.
• 2 capable adults are recommended for this operation.
• Check base daily for leakage. Leaks will cause system to fall.
• Assemble the pole sections properly (if applicable). Failure to do so could cause pole sections to separate during play or transport.
• Minimun operational height is 6'6" (1.98m) to the bottom of backboard.

FAILURE TO FOLLOW THESE SAFETY INSTRUCTIONS MAY RESULT IN SERIOUS INJURY 
OR PROPERTY DAMAGE AND WILL VOID WARRANTY.

Owner must ensure that all players know and follow these rules for safe operation of the system.

To ensure safety, do not attempt to assemble this system without following the instructions carefully. Check entire box 
and inside all packing material for parts and/or additional instruction material. Before beginning assembly, read the 
instructions and indentify parts using the hardware identifier and parts lits in the document. Proper and complete 
assembly, use, and supervision are essential for proper operation and to reduce the risk of accident or injury. A high 
probability of serious injury existe if this system is not installed, maintained, and operated properly.

SAFETY INSTRUCTION

Most injuries are caused by misuse and/or not following instrictions. Use caution when using this system.

• Agissez avec la plus grande prudence si vous employer une échelle pour l’assemblage.
• Il est recommandé que ce montage soit exécuté par deux personnes adultes.
• Vérifiez quotidiennement la base au niveau des fuites. Les fuites peuvent causer la chute du système.
• Montez les sections de poteau correctement. Le non-respect de cette consigne peut amener les sections de poteau à se 
séparer pendant le jeu ou le déplacement.
• La hauteur minimale est de 1,98 m (6'6") au bas de la planche.

LE NON-RESPECT DE CES AVERTISSEMENTS  PEUT DONNER DES ACCIDENTS GRAVES
OU DES DOMMAGES MATÉRIELS ET ANNULER LA GARANTIE.

Le propriétaire doit s'assurer que tous les joueurs connaissent et 
suivent ces règles pour un fonctionnement sûr du système.

Pour assurer votre sécurité, ne tentez pas d'assembler cet article sans avoir lu et suivi toutes les consignes attentive-
ment. Vérifiez la totalité de la boîte et à l'intérieur de tout le matériel d'emballage pour les pièces et/ou matériau de 
consignes supplémentaires. Avant de commencer le montage, identifiez les pièces à l'aide et tous les accessoires et 
faites-en l’inventaire en le comparant aux listes et identificateurs des pièces et accessoires dans ce document. Un 
montage correct et complet ainsi que l’utilisation et la surveillance correctes sont des conditions essentielles à la 
bonne direction et diminuent les risques d’accidents ou de blessure. Une forte probabilité d'accidents graves résulte 
de mauvaises conditions d’installation, maintenance et/ou utilisation.

INSTRUCTION DE SÉCURITÉ

La majorité des accidents résultent d’une mauvaise utilisation et/ou le non-respect des restrictions. 
Observer toutes les précautions utiles pendant l’utilisation de ce produit.
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DE    MONTAGEHINWEIS
Warnhinweise für den allgemeinen Gebrauch.
Anleitung vor der Verwendung lesen UND während der gesamten Lebensdauer des Produkts aufbewahren. War-
nung! Ist aufgrund kleiner Teile nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Erstickungsgefahr.
WARNHINWEIS:
Regelmäßig die wesentlichen Teile des Produkts (Zielbrett, Ring, Ständer, Fuß, Befestigung, usw.) prüfen, um den 
einwandfreien Zustand des Produkts zu gewährleisten. Ohne diese regelmäßigen Kontrollen besteht die Gefahr, 
dass das Produkt umkippt oder andere Risiken für den Benutzer birgt. Die Nichtbeachtung der nachstehenden 
Sicherheitsanweisungen kann zu schweren körperlichen Verletzungen führen. Der Eigentümer muss sicherstellen, 
dass alle Spieler mit den Sicherheits- und Bedienungshinweisen vertraut sind und diese beachten.
SICHERHEITSHINWEISE :
DIE NICHTBEACHTUNG DER SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU SCHWEREN KÖRPERLICHEN VERLETZUN-
GEN, MATERIALSCHÄDEN BZW. ZUM ERLÖSCHEN DER GARANTIE FÜHREN.
BEIM AUFBAU:
Der Aufbau darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden. Aufbauanleitung (bereitgestellte Schemata und 
Texte) beachten. Halten Sie Ihre Finger beim Aufbauen, Abbauen, Umstellen und Einstellen der Korbhöhe in siche-
rer Entfernung von beweglichen Teilen.
WARNHINWEIS FÜR DIE VERWENDUNG BEI EINEM SPIEL:
Vor der Verwendung des Produkts bitte die nachstehenden Warnhinweise lesen. Die Nichtbeachtung der Si-
cherheitshinweise kann zu schweren körperlichen oder materiellen Schäden führen. 
- Die Verwendung des Produkts durch ein Kind darf nur unter der permanenten Aufsicht eines Erwachsenen 
erfolgen.
- Sich nicht an den Ring, das Netz oder einen anderen Teil des Systems hängen.
- Das Gesicht während des Spiels in einem sicheren Abstand vom Zielbrett, dem Ring und dem Netz halten.
- Gefahr schwerer Verletzungen, sollten die Zähne oder das Gesicht gegen das Zielbrett, den Ring oder das Netz 
schlagen.
- Fuß, Stange oder Wandgerüst nicht zum Klettern, Springen, Rutschen oder Spielen nutzen.
- Wandgerüst nicht schütteln.
- Das Netz birgt die Gefahr der Strangulation
- Das System nicht von einem Kind alleine bewegen oder einstellen lassen. Das Bewegen und Einstellen des 
Systems ist ausschließlich einem Erwachsenen vorbehalten.
- Legen Sie vor dem Spielen Ihren Schmuck (Ringe, Uhren, Ketten, usw.) ab, da dieser sich im Netz verfangen 
kann.
- Halten Sie organische Stoffe vom Produkt fern.
- Gras, Müll usw. können Korrosion bzw. eine Beeinträchtigung des Systems zur Folge haben.
- Zustand des Systems prüfen (Zeichen von Korrosion, wie z. B. Rost, Lochkorrosion, Abblättern) und mit einem 
Emaillelack für den Außenanstrich bemalen. Sobald die Stange Anzeichen einer Lochkorrosion zeigt, muss sie 
ersetzt werden.
BEIM ABBAU UND DER LAGERUNG:
Die klimatischen Bedingungen, die Korrosion oder eine unsachgemäße Verwendung können eine Beschädigung des 
Systems zur Folge haben. Um die Langlebigkeit Ihres Produkts zu gewährleisten, empfehlen wir Ihnen Folgendes:
- Verwendungs- und Lagerungsanweisungen beachten.
- System vor jeder Verwendung prüfen (Ballast, nicht fest angezogene Schrauben, übermäßiger Verschleiß und 
Anzeichen von Korrosion) und ggf. erforderliche Reparaturen vornehmen.
- Schrauben und kleine Teile regelmäßig untersuchen und festziehen, um ein Spiel und damit die Gefahr von 
Verletzungen zu vermeiden.
- Zahnstangen regelmäßig mithilfe eines Pinsels und von einem Baufachmann empfohlenen Fett schmieren.
- Mit klarem Wasser oder Seifenwasser abspülen.
- Bei einem bestimmungsgemäßen Gebrauch unter Einhaltung der in der Anleitung beschriebenen Bedingungen 
beträgt die Garantielaufzeit für dieses Produkt im Rahmen der geltenden Normen 5 Jahre.
STOPP
Haben Sie Fragen oder fehlen Teile? 
BRINGEN SIE DAS PRODUKT NICHT ZURÜCK IN DAS GESCHÄFT! 
Rufen Sie den nächsten Décathlon-Fachhandel an und fragen Sie nach dem Verkäufer der Abteilung für 
Mannschaftssportarten, um eine Produktdiagnose durchzuführen und weitere Informationen zu erhalten.
Im Rahmen der Garantie und unter Einhaltung der Nutzungshinweise haben Sie die Wahl zwischen 2 Möglichkeiten, 
um spezifische Teile zu erhalten: Direkte Bestellung über die Website: https://support.decathlon.fr/ Besuch eines 
DECATHLON-Fachhandels, um die Teile zu bestellen bzw. montieren zu lassen.
ACHTUNG! Je nach der Diagnose des Verkäufers sind möglicherweise nicht alle Teile von der Garantie abgedeckt.
Werkzeuge werden nicht mitgeliefert.


